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1. PL: Przyłóż ortezę (A) w okolicę lędźwiowo-krzyżową
           kręgosłupa.
    EN: Apply the brace (A) to the lumbosacral area of the 
           spine.

A. Orteza / Brace      
B. Rzepy / Velcro

(A)

(A)

(B)

(B)

(B)

(A)

2. PL: Zapnij dolne pasy obwodowe na rzepy (B). Jeśli istnieje potrzeba, odepnij rzepy (B), odetnij zbędną długość 
           pasa (A), i ponownie przypnij rzepy. Następnie zapnij pasy obwodowe, ustawiając odpowiednią kompresję.
    EN: Fasten the lower circumference straps with Velcro (B). If necessary, unfasten the Velcro (B), cut off the 
           excess length of the belt (A), and fasten the Velcro again. Then fasten the circumferential belts, setting the 
           appropriate compression.

(B)

(B)

I. PL: ZASTOSOWANIE - DLA KOBIET W CIĄŻY       EN: APPLICATION - FOR PREGNANT WOMEN.



(A) (B)

(A)

3. PL: Zapnij pasy obwodowe górne na rzepy (B). Jeśli istnieje potrzeba odepnij rzepy (B), odetnij zbędną 
           długość pasa (A) i ponownie przypnij rzepy. Następnie zapnij pasy dociągowe, ustawiając odpowiednią 
           kompresję.
    EN: Fasten the upper perimeter straps with Velcro (B). If necessary, unfasten the Velcro (B), cut off the 
           excess length of the belt (A) and fasten the Velcro again. Then fasten the tightening straps, setting the 
           appropriate compression.

(B)

(B)

4. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.
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(A)

(B)

(A)

2. PL: Zapnij dolne pasy obwodowe na rzepy (B). Jeśli istnieje potrzeba, odepnij rzepy (B), odetnij zbędną długość 
           pasa (A), i ponownie przypnij rzepy. Następnie zapnij pasy obwodowe, ustawiając odpowiednią kompresję.
    EN: Fasten the lower circumference straps with Velcro (B). If necessary, unfasten the Velcro (B), cut off the excess 
           length of the belt (A), and fasten the Velcro again. Then fasten the circumferential belts, setting the 
           appropriate compression.

(B)

(B)

II. PL: ZASTOSOWANIE - PO PORODZIE       EN: APPLICATION - AFTER BIRTH.

1. PL: Przyłóż ortezę (A) do tułowia.
    EN: Put the brace (A) on your trunk.
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(B)

(A)

(B)
(B)

2. PL: Zapnij pasy obwodowe górne na rzepy (B). Jeśli istnieje potrzeba, odepnij rzepy (B), odetnij zbędną 
           długość pasa (A) i ponownie przypnij rzepy. Następnie zapnij pasy dociągowe, ustawiając odpowiednią 
           kompresję.
    EN: Fasten the upper circumference straps with Velcro (B). If necessary, unfasten the Velcro (B), cut off the 
           excess length of the belt (A) and fasten the Velcro again. Then fasten the tightening straps, setting the 
           appropriate compression.

3. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.


